LATÍN II                                 

Creencias religiosas de los Galos
Galli se omnes ab Dite patre* prognatos praedicant idque ab druidibus proditum esse dicunt. Ob eam causam spatia omnis temporis non numero dierum, sed noctium finiunt; dies natales et mensium et annorum initia sic observant, ut noctem dies subsequatur

*Dis pater”: quizá representa al dios céltico Teutates, del que los galos se decían descendientes. Equivale al dios romano Plutón.
“praedico”= proclamar, considerar ; “sic…ut” = de tal manera que (ut consecutivo)
Análisis sintáctico completo ; análisis morfológico desde dies hasta observant

Movimientos de tropas previos a la batalla
Totis fere castris nudatis, cum in dextro cornu legio duodecima et non magno ab ea intervalo septima (legione) constitisset, omnes Nervii confertissimo agmine, duce Boduognato, *, qui summam imperii tenebat, ad eum locum contenderunt.

* duce Boduognato = participio abs. sin participio (mirad los apuntes) = siendo general Boduognato
Análisis sintáctico completo ; análisis morfológico desde qui hasta contenderunt

	
Labieno (Labienus,-i) vuelve a la ciudad de Agendico (Agendicum –i) al encuentro de César
Hoc negotio confecto, Labienus revertitur Agendicum, ubi impedimenta totius exercitus relicta erant, Inde cum omnibus copiis ad Caesarem pervenit. Defectione Haeduorum cognita, bellum augetur.

Análisis sintáctico completo ; análisis morfológico desde ubi  hasta relicta erant


